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Cohesion is an organic link between the components of a text that turns it 

into a discourse.This theory was first proposed by Halliday and Hassan in 

1976.From the point of view of these two linguists reference, omission, 

replacement, conjunctions and lexical coherence are the factors that create 

coherence.lexical coherence includes two types: repetition and 

homogeneity.repetition of a word in verbal and semantic forms, in addition 

to creating a connection between the sentences of a text, causes to standout 

that word in the text.This article has been done by descriptive_analytical 

method with the aim of investigating the function of the cohesive factor of 

repetition in creating a link in the text of "Aljazie va Aldarawish" novel and 

highlighting its subject.After data analysis it was found that using the 

element of repetition - 2.505 cohesive nodes-the author has expressed his 

ideology while creating a strong connection between words and meanings. 

The high frequency of direct repetition of the central vocabulary of the novel 

collection and each part of it focuses on the main theme of Algeria and Islam 

and sub-themes not east and west, and the withdrawal of repatriated 

immigrants for the novel.And partial repetition, synonyms and pseudo-

synonyms in the next order,highlighted the author's power in using multiple 

words,that are effective in understanding the discourse of the novel. The role 

of vocabulary in the emergence of novel discourse is faint. 
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 فصلنامه علمی لسان مبین 
 ) پژوهش زبان و ادب عربی (

 8522-2008شاپای چاپی : 

2153-6262 شاپای الکترونیکی :    

 هدوقةبن دیعبدالحم «شیو الدراو ةیالجاز» گفتمان رمانلیتحل

 *و حسن( یدیهال ةی)براساس نظر تکرار یاز منظر عنصر انسجام

 4وصال میمندی  ،1رضا افخمی عقدا ، 6*فاطمه قادری ، 3حمیده مروتی

 زبان و ادبیات عربی، دانشگاه یزد، یزد، ایران ، گروهدانشجوی دکتری 1
 گروه زبان و ادبیات عربی دانشگاه یزد، یزد، ایران ،ردانشیا 8

 گروه زبان و ادبیات عربی دانشگاه یزد، یزد، ایران ،دانشیار 5

 گروه زبان و ادبیات عربی دانشگاه یزد، یزد، ایران ،دانشیار 4

 چکیده اطلاعات مقاله
 نوع مقاله:

 مقاله پژوهشی
 

 دریافت:
13/10/3111 

 پذیرش:

16/15/3411 

 آورد. این نظریه راام، پیوندی ارگانیک میان اجزای یک متن است که آن را به صورت یک گفتمان در میانسج

شناس، ارجاع، حذف، جایگزینی، مطرح کردند. از دیدگاه این دو زبان 1791بار هالیدی و حسن در سال نخستین

 و« تکرار»واژگانی، شامل دو گونة جامکنندۀ انسجام هستند. انسواژگانی، عوامل ایجادادات پیوندی و انسجام

، سبب های متنهای لفظی و معنایی، علاوه بر ایجاد پیوستگی میان جملهواژه به صورتاست. تکرار یک« آییهم»

ل تحلیلی و با هدف بررسی کارکرد عام -شود. این نوشتار به روش توصیفیبرجستگی آن واژه در متن نیز می

سازی موضوع آن، صورت گرفته و برجسته «الجازیة و الدراویش»پیوند در متن رمان انسجامی تکرار در ایجاد 

 -یگره انسجام 80202 -نویسنده با کاربرد عنصر تکرارها، به این نتیجه رسیده است که است که پس از تحلیل داده

ر ست. بسامد بالای تکراای، ایدئولوژی مدنظرش را نیز ابراز نمودهالفاظ و معان انیمحکم م یوندیپ جادیا ضمن

های مستقیمِ واژگان محوری در مجموعة رمان و هر قسمت از آن، موضوع اصلی الجزایر و اسلام و موضوع

رار است. تکگیری مهاجران بازگشته به وطن را برای رمان محوریت بخشیدهفرعی، نه به شرق و غرب و کناره

ر ترسیم قدرت نویسنده در استفاده از واژگان متعدد، ترادف در مرتبة بعدی، علاوه بجزئی، ترادف و شبه

است. واژگانِ شامل در بروز گفتمان رمان، نمودهموضوعات جانبی، ولی مؤثّر در فهم گفتمان رمان را برجسته 

 نقش زیادی ندارد.    

 .«الجازیة و الدراویش» رمان ،هدوقةعبدالحمیدبنتحلیل گفتمان، انسجام، تکرار، کلمات کلیدی: 

« الجازیه و الدراویش»تحلیل گفتمان رمان (. 1401) .قادری، فاطمه، افخمی عقدا، رضا، میمندی، وصال ،، حمیدهیمروت: استناد
 ۀجدید، شمار ۀهم، دورچهاردسال ، عبدالحمید بن هدوقه از منظر عنصر انسجامی تکرار )بر اساس نظریه هالیدی و حسن(

 .47-90: 1401زمستان، همپنجا
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 مقدمه  .3

سطح  ن اکتفا نکرده و با عبور ازگفتمان انتقادی، رویکردی نوین به متن است که تنها به ظاهر متتحلیل

 یاتافتههمبه ةمجموع ،گفتمان»سازد. می های زیرین آن، معانی نهفته در گفتمان آن را برجستهمتن به لایه

 نیاز ا کیهر  لِیگفتمان خاص، تحل کی لیتحل واست  و متن یعمل گفتمان ،یعمل اجتماع از سه عنصر

دادن فرامتن با هدف قرار گفتمان انتقادی،تحلیل .(79: 1597کلاف، )فر« ستهاآن انیسه بُعد و روابط م

سی، نیا و الیا)طاهری« داندهای زبانی را برای فهم هر چه بهترِ جهان متن، کافی نمیبررسی لایه»گفتمان 

وصیف، گر در سطح تتحلیل»که این رویکرد دارای سه سطح توصیف، تفسیر و تبیین است  .(28: 1571

در این سطح،  .(19: 1570زاده، )آقاگل« پردازدشناسی، به توصیف زبانی میقراردادن مباحث زبان با مبنا

یرند گای، فردی و پیوندی مورد توجه قرار میهای تجربی، رابطهبودن ارزشواژگان و دستور از لحاظ واجد

ای اخهش»انسجام، این نظریة بنابر؛ شوندیم ی نامیدهانسجام ویژگی ،یوندیپهای دارای ارزش که ویژگی

 .(2م: 1771)خطابی، « گفتمان استهای مرتبط با تحلیلدر پژوهشاز گفتمان و دارای جایگاهی محوری 

 & Halliday)انسجام که بر پایة ارتباط معنا و متن است؛ شرط ضروری برای شناخت متن از نامتن 

Hasan.1976 :1) (؛ تمرکز نویسنده بر موضوعی 79ش: 1525ی، و نتیجة تمرکز بر یک موضوع است )فاضل

گر حلیلت»اساس شود براینسازی مفاهیم و واژگان مرتبط با آن موضوع در متن میخاص، سبب برجسته

: 1570)مرآت،« آورددستنظر نویسنده را بهتواند مفهوم مدگفتمان، با بررسی روابط انسجامی متن، می

هایی است که خصوصیتی درونی داشته و مربوط به ارزشارزش انسجامی متن تا حدودی،  .(500

)فرکلاف، « ها هستند.های مختلف متن به یکدیگر، واجد آنهای صوری در پیوند دادن بخشویژگی»

1597 :172) 

 وارگی؛ یعنیمتنی ادبی است که از شرط ضروری متن ة،هدوقبن عبدالحمید «و الدراویش ةالجازی»رمان  

، را ت؛ همچنین این رمان، گفتمانی است که افکار، اهداف و ایدئولوژی نویسندهانسجام مستثنا نیس

گفتمان این رمان، مبحث انسجام، به عنوان شناختیِ تحلیلاست و ضرورت دارد که در بخش زبانشدهشامل

ل از تحلیلی و با تکیه بر آمارهای حاص -پژوهش حاضر با روش توصیفیشود. عامل اصلی متنیت بررسی

رمان  بخشی متناستقراءتام انواع تکرار در رمان موردبحث، به دنبال بررسی نقش عامل تکرار در انسجام

ها را بر اساس رویکرد و کشف معنا، هدف و ایدئولوژی موردنظر نویسنده است و در نظر دارد که داده

ر قرار دهد و به سؤالات زیهالیدی و حسن و با اتکا به تقسیم ایشان در زمینة انواع تکرار، مورد بررسی 

 پاسخ دهد:

 ؟چه کارکردی دارد ،«الجازیة و الدراویش»رمان بخشی ( هر یک از انواع تکرار در انسجام1 



 « ...الجازیه و الدراویش» / تحلیل گفتمان رمان میمندی، وصال ؛افخمی عقدا، رضا ؛قادری، فاطمه ؛، حمیدهیمروت /25

و  الجازیة»سازی ایدئولوژی نویسنده و موضوع رمان بخش تکرار با برجستهمیان عامل انسجام (8 

 ای است؟ چه رابطه« الدراویش

 پژوهش. پیشینه 3-3

م تاکنون، گفتمان، از دهة هفتاد قرن بیستگفتمان و رویکرد انتقادی نورمن فرکلاف در تحلیلزمینة تحلیلدر 

گونه که در زمینة انسجام و انسجام واژگانی، مقالات فراوانی های زیادی انجام شده است؛ همانپژوهش

گارندگان برای یافتن اثری که رمان گنجد؛ امّا تلاش نها در این نوشتار نمیاست که ذکر همة آنشدهنوشته

جامی باشد، یا عنصر انسدادهانتقادی قرار گفتمانرا مورد تحلیل  هدوقةالحمید بنعبداثر  «الجازیة و الدراویش»

 «شالجازیه و الدراوی»ماند؛ با وجود این، آثار فراوانی به رمان  نتیجهباشد، بیکرده تکرار را در آن بررسی
نسجام الخطاب ا»با عنوان قروجي لمیاء ارشد کارشناسی نامةکه تنها اثر مرتبط با این پژوهش، پایان اندپرداخته

م( است که در آن، متنیت رمانِ 8018) «-دراسة تطبیقیة في ضوء علم النص  -في روایة الجازیة والدراویش 

ت. اسشده رسلر، بررسیاز دیدگاه دوبگراند و د متن کی تیمتن گانةموردبحث بر اساس عوامل هفت

بحث به م -انسجام واژگانی - «الاتساق المعجمي»نامه، با عنوان نویسنده در بخشی از فصل اول این پایان

اضر است؛ در حالی که نوشتار حکردههایی تبیین پرداخته و برخی از انواع تکرار را با ذکر نمونه« التکرار»

تمام انواع تکرار را در این رمان با ذکر کارکرد  ،«الجازیة و الدراویش»با استقراءِ تامِ موارد تکرار در رمان 

ررسی ، بو حسن یدیهال یةنظر سازی موضوع آن بر اساسبخشی به متن این رمان و برجستهآن در انسجام

 است. نموده

 . بحث و بررسی6

   . انسجام3ـ6

 معناییو پیوستگی (Cohesion)(لسبک / الاتّساقا) دو معیار انسجام»از میان معیارهای هفتگانة متنیت متن، 

در  (؛111-105م: 1772بوجراند، دی)« ارتباط محکمی با متن دارد(coherence)( الانسجام / الحبک / الالتحام)

نظریة انسجام را نخستین بار  شود، از عوامل انسجام خالی نیست.می واقع هر چه نام متن بر آن اطلاق

ها انسجام را کردند. آنمطرح  (Cohesion in English )«انسجام در انگلیسی»تاب هالیدی و حسن در ک

 :Halliday & Hasan.1976داشته )کردند که به روابط معنایی موجود در متن اشارهمفهومی معنایی معرفی 

هر چند  ،بخشدمی ای واحد و پیوسته استحکاماست که اقلام قاموسی متن را به صورت گفتهو عاملی ( 4

( هالیدی و حسن، 115: 1574باشند. )فالر و دیگران،  ای مستقلاین اقلام به لحاظ دستوری هر یک جمله

اند که عبارتند از: ارجاع، جانشینی، حذف، عوامل عوامل انسجام در زبان انگلیسی را پنج نوع برشمرده

میان جملات، مثل تکرار کلمات یا پیوندهای واژگانی  (11م: 1771)خطابی، واژگانی.پیوندی و انسجام
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 Halliday & Hasan.1976)شود. مینامیده  (Lexical Cohesion)کاربرد کلمات مرتبط، انسجام واژگانی

و عاصم شحادۀ،  84م: 1771)خطابی،  در این نوع انسجام، سخنی از ادات ربط صوری نیست( 274:

داشته و سبب متنیت آن معنایی با هم ارتباط بلکه واحدهای واژگانی یک متن از لحاظ  ؛(518م: 8007

کند و در آن کلمات متشابه یا می از ابزاری غیر از ابزار نحوی استفاده»شوند؛ یعنی انسجام واژگانی می

اساس، این نوع انسجام، بر این  (87م: 8012وداده موسی،  120م: 8017شنو، )« شود.میمترادف بررسی

 & 482  &Halliday) (Collocation)«آیی»همو  (Reiteration)«بازآیی»یا « ار»تکرخود به دو دستة اصلی 

Hasan.1976 :277 ) شود.   میتقسیم 

 . تکرار یا بازآیی 3-3-6

 یاز اشکال انسجام واژگانشناسی معاصر ای موردتوجه در بلاغت و نحو عربی است، در زبانتکرار که آرایه

: 1522زاده، شود. )آقاگلمی های بعدی تکراربلی متن، در جملهکه در آن  عناصری از جملات ق است

ۀ مترادف آن، یا یک واژشود و یا مترادف یا شبهمیگرفته سر به این معنی که در آن، یک عنصر از ( 102

با افزودن بلاغت متون ادبی، سبب آهنگینی و »شود. این عنصر میشامل و عمومی، به جای آن اعاده 

هالیدی و حسن در توضیح ( 112: 1571شیرازی و محمّدی، )فرع« شود.ها در نفس میبیشتر آن اثرگذاری

د: دهنمیکنند و آن را در قالب مثالی با این مضمون شرح می ماقبل معرفیتکرار، آن را  نوعی ارجاع به

بنابر  «.بودراحت  شروع به صعود به قلة کوه کردم )صعود= بالارفتن= این عمل= این چیز= آن( بسیار»

)در مثال: صعود(  (the same item repcated)تواند در لفظ )تکرار همان کلمه(ها، تکرار میتوضیحات آن

)در مثال: بالارفتن( یا یک واژۀ شامل )واژگان  (a ssynonym or near synonym)(یا در معنی )ترادف

)در (a General noun)ی عمومی )واژگان عمومی( ا)در مثال: عمل( یا واژه (a superordinate )شامل(

تکرار هم در واژگان متن و  استممکنگرچه ( Halliday & Hasan.1976 :278-279) «مثال: چیز( باشد.

ار تکرا یرز»؛ ستواژگان ادهد؛ ولی در مبحث انسجام واژگانی، منظور تکرار هم در ترکیبات نحوی، رخ 

«. ددمیگر حمطر، ستایی م آوانسجااگانه که بیشتر مبتنی بر الی جدعامی، در نحوی هاترکیب یا ساخت

 (92: 1527)نظری، 

کرار گیرد، وی با تمیای که از دنیای پیرامونش دارد، از واژگان خاصی بهره نویسنده بر اساس تجربه

 ی،تکرار نیچنشود. و افزایش کاربرد آن، سبب تبدیل آن به ساختی ایدئولوژیک میعبارت  ایک واژه ی

. دهدیم نشان ،معنایی ساخترا در  هانآ تیو محور همیتداده و اارقر توجه نکانوواژگان را در 

بافت به گفتمان انتقادی با عبور از سطح همهای ایدئولوژیک تحلیلدر تبیین ساخت ( 102م: 8009)فرج،

رای متن نی پنهان؛ امّا هدفمند در وسطح تفسیر و تبیین؛ یعنی اتصال متن با جامعه در بافت گفتمانی، معا

عامل انسجامی تکرار با ایجاد پیوند میان روابط زبانی،  (14-15: 1571زاده، گردد. )آقاگلمی آشکار
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خواهان استمرار گفتمان است و با تداوم سخن از خود یک چیز یا هم معنای آن، این استمرار حاصل »

سه گونة تکرار  ،«الجازیة و الدراویش»وشتار با توجه به متن رمان در این ن (100م: 8007بوقره، « )گردد.می

 شود.می)تکرار همان کلمه، ترادف و واژگان شامل( بررسی 

 «  الجازیة و الدراویش». خلاصة رمان 6-6

است که پدرش در جنگ آزادی « الجازیة»، در مورد دختری بسیار زیبا به نام «الجازیة و الدراویش»رمان

، اشاست. این دختر با زیبایی رؤیاییشهید شده و مادرش هم هنگام تولد او از دنیا رفته الجزایر

کرده و مسلمان است که به جرم ، جوانی تحصیل«الطیبّ»خواستگاران زیادی دارد. خواستگار اصلی او 

روستا و  ماست؛ وی پسر ژاندار« الشامبیطابن»قتل زندانی شده است. خواستگار دیگر او، فردی به نام 

، دانشجوی داوطلبی که برای اجرای پروژۀ انتقال روستاییان «الأحمر»حال تحصیل در آمریکاست. در

، «عاید»است و« الجازیة»، دیگر خواستگار از محل زندگیشان به مکانی در دامنة کوه، به این روستا آمده

مام مردم روستا و دراویش هم مهاجر الجزایری بازگشته به وطن، چهارمین خواستگار اوست؛ البته ت

هستند، هر چند جرأت ابراز این عشق را ندارند. اتفاقات رمان، پیرامون رقابت « الجازیة»در دل، عاشق 

شود و میکشته « الأحمر»است که در جریان حوادثِ رمان، « الجازیة»این افراد، برای دستیابی به 

اندن خوهم با رؤیا« عاید»گردد. ه، به آمریکا بازمی، با مرگ پدرش در اثر سقوط به درّ«الشامبیطابن»

که زندان او را پاک « الطیبّ»به  «ةیالجاز»شود و در پایان رمان، می، از ازدواج با او منصرف «الجازیة»

 دهد. ساخته، پاسخ مثبت می

 «الجازیة و الدراویش»های تکرار در رمان . گونه1-6

 و« الجازیة و الدراویش»ارد که در ادامه، کارکرد انواع تکرار در رمان چنان که ذکر شد، تکرار انواعی د

 شود.میو موضوع رمان، بررسی  سندهینو یدئولوژیاسازی نقش هریک از این انواع، در برجسته

 . تکرار همان کلمه3-1-6

د اوّل به کار روتکرار همان کلمه، سه قسم دارد: یکی اینکه کلمه عیناً تکرار شود و در همان معنی کلمه 

یا تکرار ساده(، یا در معنی با آن متفاوت باشد.  (the direct repetition))تکرار مستقیم

های دیگر، های اصلی یک واژه در اشتقاقها و مؤلفهیا جناس تام( و یا ریشه (homonymy))همنامی

تکرار معنا یا لفظ، »ر واقع د (109م: 8001)عفیفی،  (partical repetition)تکرار جزئی(تکرار شود. )

های مختلف این عنصر را با اغراضی متفاوت های آثار ادبی است که نویسنده در موقعیتیکی از ویژگی

( در بررسی عامل انسجامی تکرار 807م : 1771)مرتاض، « گیرد.برای رسیدن به هدفی خاص به کارمی



 55/ 41-61، ص 3413پنجاهم ، زمستان، دورة جدید، شمارة چهاردهم فصلنامة علمی لسان مبین)پژوهش ادب عربی(، مقاله پژوهشی، سال 

 

ی اند و از بررسمحتوایی خاصی دارند، بررسی شده، تنها واژگانی که نقش «الجازیة و الدراویش»در رمان 

 است.شدهواژگان غیرکلیدی خودداری 

 . تکرار مستقیم6-1-6

دهد که با توجه به ساختار رمان که از دو زمان و هشت قسمت میهای تکرار نشان تحلیل شیوه

بخش قابل بررسی  نامی، در دومستقیم کلمه در آن، چه به صورت ساده و چه هم شده، تکرارتشکیل

 است: 

 . تکرار مستقیم واژگان محوری مجموعه رمان3-6-1-6

سازی موضوع آن اهمیت دارد و متن و هم در برجستههم در ایجاد پیوستگی»تکرار واژگان کلیدی، 

واژگان زیادی در متن تکرار  (102م: 8007، محمّد)« تواند مضمون اصلی متن را آشکارتر سازد.می

 ،«الجازیة و الدراویش»گیرد. رمان میهای مهم است که متنی منسجم شکل ا با تکرار واژهشوند؛ امّمی

قبل میلاد الزمن:/ قبل میلاد الزمن کان الجبل/ و کانت العین/ و کان الصفصاف/*** و مع »شود: میچنین آغاز 
هدوقه، )بن« یط./ و هکذا بدأت القصة...و الرعاة/ و الشامب«/ السبعة»میلاد الزمن/ ولدت الجازیة/ و الدراویش/ و 

شوند، میشده که بارها در زمان اوّل و دوم رمان، تکرار هایی استفاده( در این سرآغاز، از واژه2م: 1771

گویی نویسنده این کلمات کلیدی را که با موضوع رمان مرتبط هستند، به عنوان راهنمایی برای هدایت 

است. تکرار مستقیم واژگان، هم به کار برده و هدفی که از آن دارد، بهخواننده به موضوع اصلی رمان 

است و هم فهم معنای کلی متن را برای مخاطب ممکن شدهایجاد انسجام صوری و معنایی متن منجر 

 دهة« الجزایر»اجتماعی است و موضوع اصلی آن،  -است؛ در واقع این رمان، گفتمانی سیاسیساخته

ی مختلف درگیر در آن است و تقریباً تمام موارد تکرار مستقیم در این رمان به بازآیی هاهفتاد و گروه

های رمان و ها برای نامگذاری شخصیتهای خاص و یا عامی مربوط است که نویسنده از آناسم

های رمان، نمایندۀ است. هریک از شخصیتنمودههای موجود الجزایر، استفاده نمادسازی از جریان

هدوقة از ی خاص است؛ به این معنی که واژگان محوری در این رمان، همگی نمادین هستند و بنگروه

.}الجازیة= الجزایر، الدراویش= متدینین استکردهها، برای بیان ایدئولوژی و اهداف خویش استفاده آن
سوسیالیست )نماد شوروی ظاهربین، الشامبیط= غربزده و غربگرا )نماد آمریکا و غرب(، الدشرة= وطن، الأحمر= 

 بسامد بالایسابق و شرق(، الرعاة = عوام جامعه، الطیّب = جوان مسلمان انقلابی، عاید= مهاجر بازگشته به وطن{

الجزایر »ها، موضوع اصلی بار( و رمزگشایی آن 118« )الدراویش»بار( و 587) «الجازیة»تکرار دو واژۀ 

است که هم در عنوان « الجازیة»ترین واژۀ رمان،بنابراین کلیدیآورد؛ میرا برای رمان پدید « و اسلام

آن  بخشیبودن و انسجاماست. ذکر این واژه در عنوان، محوریشده و هم در متن رمان تکرار شدهذکر
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هدوقة با ( بن214تا: )رواق، بی« کاربردهای عنوان، ایجاد انسجام است.»دهد، چراکه یکی از میرا نشان

علاوه بر ایجاد پیوستگی و تداوم معنایی در متن، به موضوع  1ها،ین واژه در انواع مختلف گرهتکرار ا

او را به عنوان  8،«الجازیة»دارد. وی با بخشیدن بُعد سیاسی به شخصیت تاریخی اصلی گفتمان نیز اشاره

، زیةالجاأما بشأن » است که حاکمیت بیگانگان را نخواهد پذیرفت:رمزی برای حکومت الجزایر قرار داده
لکنها لم تصرح بذلک، لأحد، لا (1)... الجازیة بأن هذا المهاجر أیضاً)!( جاء من أجل« سمعوا»فهي ککل السکان 

لن تتزوّج بأجنبي مهما کان الحال. لا الدشرة الجازیة کانت علی یقین بأن (5)لحجیلة و لا لزوجها و لا حتی لعاید...
، «الجازیة»در این متن کوتاه، واژۀ ( 142م: 1771، ههدوق)بن« (5)ها و لا حتی الرعاة!تقبل، و لا هي، و لا مربّیت

پیوسته در یک جمله همکه دو عنصر به -1در جملة شماره - 5سه بار با دو گره انسجامی پیاپی

صر که تنها یک جمله میان دو عن -5و1های شمارۀ در جمله -4اند و یک گره انسجامی میانجیگرفتهقرار

ه حروف ب کینزد ،که حروفش «ةیالجاز»با انتخاب نام  هدوقةبن»است. گرفته، ذکر شدهپیوسته قرارهمبه

دهد انتا نش بخشیدهرمان، به آن محوریت در سراسر متنو تکرار این واژه با حجم فراوان  است «ریالجزا»

وارۀ شدن طرحپیام، متأثر از فعالکه انتخاب این نام، پیامی بیش از صورت زبانی دارد و فزونی این 

با  او است.تاریخی، اجتماعی و فرهنگی الجازیة الهلالیة است که نویسنده به آن، بُعدی سیاسی بخشیده

 (85)همان: « بها حلمونیکل الناس » پرورانندیم دختر را در سر نیا یایرؤ ،مردم ةنکته که هم نیا انیب

رمان به شکل نمادهایی برای تفکر شرقی، غربی، اسلامی و  های ثانویةو همچنین با ترسیم شخصیت

ه زدن و با گر»او را به دست آورند « الجازیة»کنند با ازدواج با مهاجران بازگشته به الجزایر که تلاش می

ها پیرامون وجود الجازیة، ... او را رمزی برای الجزایر معاصر که تازه به استقلال سرنوشت این شخصیت

« تاسباشد، قرار دادهاش میو اکنون به دنبال یافتن روشی صحیح برای ساختن آینده یافتهدست

ان گیری تفکر مهاجر( و سپس با بیان مرگ تفکرات شرقی و غربی و کناره111-110م: 1772جمعه، )بن

جزایر لبازگشته به وطن، این گفتمان که نه خود الجزایر و نه مردمان آن، به بیگانگان اجازۀ حکومت بر ا

 کرده است.دهند، برجستهرا نمی

 و بدون« ال»با  «الدرویش»است؛ این واژه و مفرد آن کلمة « الدراویش»دیگر واژۀ محوری این رمان، 

یعرفون  الدراویشلکن »است. در متن بار تکرار شده 118گانة این رمان، هایِ هشت، در مجموع زمان«ال»
 (5)!الدراویش الرقص إلی أماکنهم، ما عدا الأحمر الذي استمرّ في الرقص مععاد الطلبة من (1)کیف یلمسونها...!

 لدراویش!هم یعرفون أن ا(3)الدراویشتهامس القرویون فیما بینهم مندهشین من بقاء هذا الشباب في الرحبة مع 
شده که سبب ای، تکرارگره پیاپی، بدون فاصلة جمله 4( این واژه با 97: م1771هدوقة، بن« )(4)مکرة،...!

رایی گدار است که به دلیل خرافهو دین هیصوف یهاگروه نماد ،ریلجزاا دراست. درویش انسجام متن شده

م: 1774 و،ی)بورا است.بستهنقش  ها،ی الجزایریملّ ةافظح در شهیضعف اند یمعنااین افراد، این واژه به 

داده که با انجام اعمال به ظاهر ن خرافاتی قرارهدوقة این واژه را نمادی برای متدینین ظاهربیبن (117
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القریة ذوي  دراویشو هکذا صارت »و در تمام حوادث روستا نقش دارند:  العاده، صاحب کرامات شدهخارق
وقع بین السکان، غبیّهم و عاقلهم، شبه اتّفاق  (5)!الدراویشلا یحدث حادث بالدشرة دون أن یشارک فیه ( 1)کرامات.

در این نمونه، واژه  (25م: 1771هدوقة، )بن« (5)الدراویشالکرامة و الخوارق للجامع و الأولیاء و علی إسناد 

دادن اهمیت و جایگاه است. هدف نویسنده از تکرار این واژه، نشانالدراویش در سه گره پیاپی ذکر شده

 صاحبان این نوع تفکر در الجزایر است.

است و با عنوان ذکر شده و هم بارها در متن تکرار شده در کنار این دو واژۀ محوری که هم در

ها های دوگانة متن در هر هشت قسمت رمان، سبب ارتباط معنایی و صوری جملهپراکندگی در زمان

اند؛ کلمات کلیدی دیگری هم حضور دارند که با تکرار مستقیم، علاوه بر منسجم ساختن متن رمان، شده

افکار نویسنده هستند. جدول زیر، بسامد کاربرد برخی واژگان کلیدی را  دهندۀ اهداف وزمان نشانهم

 دهد.میگانة رمان نشان های هشتبه صورت مجزّا در قسمت
 کیو بسامد هر  یدیواژگان کل یبرخ میتکرار مستق (3) جدول

 زمان اولّ واژه کلیدی

3 

 زمان دوم

6 

 زمان اولّ

1 

 زمان دوم

4 

 زمان اولّ

5 

 زمان دوم

2 

 مان اولّز

6 

 زمان دوم

0 

 56 6 26 11 61 61 46 65 الجازیة

 66 - 66 33 - 11 6 36 الدراویش

 46 1 31 4 2 31 35 36 الشامبیط

 - 0 - 46 31 41 4 35 الأحمر

 1 1 0 1 33 - 31 - الطیّب

 62 - 43 - 62 - 41 - عاید

 351 66 352 11 06 301 365 21 مجموع

 ژگان محوری هر قسمت از رمان. تکرار مستقیم وا6-6-1-6

گانة این رمان و در قالب دو های هشتشود، در قسمتمیگونه که در جدول شمارۀ یک مشاهده همان

هدوقة گردد که بنمیزمان اوّل و دوم، هر زمان علاوه بر موضوع اصلی، موضوعات فرعی را هم شامل 

است و بردهربوط به این موضوعات فرعی بهره متناسب با هر مبحث، از تکرار واژگان و حتی عبارات م

 .لا أفکّر»است: نمودهبا محور قرار دادن آن، ارتباط معنایی و اتصال ظاهری هر زمان را در متن تقویت 
 «!لسبعةا»یدعی جامعبالقریة  .سبعةأیضاً  لحجرةارقم  . سبعةي رقم... رقملها  بحجرة قیمأ .رقملي  أصبحت سجیناً.

در (  2-9: همان.«)لا أفکّرمع شاعر!...حجرة في  قیمو أیام الأسبوع! أ الجامعي یعدّ أولیاء رقم نا محظوظ.أ .لا أفکّر

با ده گره « أنا / ی»گرۀ انسجامی وجود دارد که شامل یازده گره انسجامی 87این متن، دوازده جمله و 

در  ،وستهیپهمدو عنصر بهمیان  چند جمله، با فاصلة 2پیاپی و یک گره میانجی، و سه گره انسجامی دور

 ، چهار گره پیاپی و یک«رقم»همچنین از پنج گره انسجامی در تکرار واژۀ ؛ است« لا أفکّر»تکرار عبارت 

با دو گره دور؛ سه گره در تکرار واژۀ « أقیم»های انسجامی این متن، در تکرار گره دور است. دیگر گره



 « ...الجازیه و الدراویش» / تحلیل گفتمان رمان میمندی، وصال ؛افخمی عقدا، رضا ؛قادری، فاطمه ؛، حمیدهیمروت /25

نه که گواست؛ همان« سبعة»ت و سه گره پیاپی در بازآیی لفظ اس که دو تا میانجی و یکی دور« حجره»

، دیگر واژۀ تکراری با دو گره میانجی است. این واژگان با عنصر انسجامی تکرار به هم پیوند «جامع»

دارد تصویری از افرادی ارائه دهد که از های دور، تلاش در گره« لا أفکّر»اند و نویسنده با تکرار خورده

ر تفاوت باشند و دیگر به الجزایرار کرده و سعی دارند نسبت به حوادث پیرامون خویش بیواقعیت ف

 11و10و 7)همان: « لا بدّ أن تقاوم»فکر نکنند و تسلیم سرنوشت شوند؛ امّا او بلافاصله با تکرار عبارت 

ند و با تکرار این ک( در چهار گره انسجامی، پیام مقاومت را در ماورای متن به خواننده منتقل می14و 

ت ینادیني صو»های دور، سعی دارد از این عنصر برای یادآوری و تأکید مداوم استفاده نماید.لفظ در گره
کثر حدّة:  «...لا بدّ أن تقاوم»من أعماقي:  کثر وضوحاً و أ م . حاکلا بدّ أن تقاوم»ینطلق الصوت من أعماقي مرة أخری أ

 7)همان: .« لا بدّ أن تقاومیعلو الصوت من جدید: « ... احد في کل مکان!...السجن واحد في کل مکان. و السجن و

، تنها عامل انسجام واژگانی این قسمت از متن نیست؛ بلکه «لا بدّ أن تقاوم»( البته تکرار عبارت 10و 

ژۀ ور، وابا سه گره د« الصوت»، با دو گره پیاپی و یک گره میانجی، بازآیی لفظ «ی»تکرار ضمیر متکلم

ا دو گره ب« واحد فی کل مکان»با سه گره پیاپی و تکرار عبارت « السجن»با دو گره پیاپی، واژۀ« أکثر»

و شکل ظاهر در د« أنا / ی»است که متنی منسجم شکل گیرد. بسامد بالای ضمیر متکلم پیاپی، سبب شده

« قاوملا بدّ أن ت»و « لا أفکّر»، در اولین قسمت رمان و تکرار چندبارۀ دو عبارت«الطیبّ»و مستتر با مرجع

اند: تردید جوان کردهدر کنار الفاظ محوری رمان، چنین موضوعی را برای این قسمت از رمان ایجاد 

 مسلمان میان تسلیم و مقاومت و در نهایت پیروزی تفکر مقاومت بر تفکّر تسلیم. 

ام رمان یا موضوع فرعی هر قسمت تکرار مستقیم واژگان رمان، تنها به واژگان کلیدی موضوع اصلی تم

شود؛ بلکه نویسنده متناسب با هر بحث، با کاربرد تکرار، علاوه بر ایجاد متنی منسجم، خلاصه نمی

 بخشد. او برایمیکند و  مطلب موردنظرش را محوریت موضوع اصلی و فرعی رمان را پشتیبانی می

ي أولا. الماض إغراقینبغي »کند: میاستفاده  «راقاغ»تثبیت موضوع فرعی قسمت اول رمان، از تکرار کلمة 
القریة بسدّ تبنیه الأیدي العاریة، لکی تبدأ حیاة أخری في قری أخری، تلد  إغراق، «السبعة» إغراقالدراویش، إغراق 

ل ناجلن یتحقّق شئ. م الإغراقرجلًا جدیداً من الصفر. لا یعرف الشامبیط، و لا قید الدرکيّ و لا الدراویش! قبل 
( تکرار این واژه با چهار گره انسجامی پیاپی 11)همان: .« الدراویش و کلّ المناجل رمز لحصاد لن یتحقّق أبداً 

و یک گره دور، علاوه بر انسجام متن، از نظر معنایی و موضوعی، درصدد القای این مطلب به مخاطب 

عمار رهایی الجزایر از قید نیروهای است بار و تسلیم نشدن در برابر آن واست که تنها با حذف گذشتة ذلت

 .زد توان آیندۀ خوبی را برای الجزایر رقمبصیرت است که میفرانسه و غربگراها و نیز دینداران بی

ۀ نمایند «دیعا»است؛ « عاید»، موضوع فرعی، بازگشت«الزمن الثانی»های دوم، چهارم و ششم در قسمت

 اند و اکنون پس ازاستعمار فرانسه، مجبور به ترک کشور شدههایی است که در زمان سیطرۀ الجزایری

به وطن بازگشته تا در بازسازی آن سهمی داشته باشد، این « عاید»اند. آزادی الجزایر، به وطن بازگشته
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گروه در ابتدا، خواهان رسیدن به حکومت الجزایر است؛ ولی با آگاهی از رنجی که نیروهای انقلابی 

هدوقة در قالبی نمادین، با دانند. بنها میاند، حکومت را شایسته آنکشور متحمل شده مسلمان برای این

به روستا آمده؛ ولی بعد از آگاهی از « الجازیة»و بیان اینکه او در ابتدا برای ازدواج با « عاید»تکرار نام

ت کردن این ایدئولوژی اسشده، خواهان برجستهداده، از این کار منصرفاتفاقاتی که پیرامون این دختر رخ

ألیس  (1)أنت أیضاً جئت من أجل الجازیة!-»که حاکمیت افراد خارج از وطن بر الجزایر غیرممکن است: 
)همان:  !«(5)الجازیة حلم، والاحلام لا تتحقّق لکل الناس»؛ «(3)صحیح، لکن الان عدلت عن ذلک...- (5)کذلک؟

شده از قول عاید آمده که از فکر ازدواج با الجازیة منصرف 4و  5های ( در این نمونه، جمله171و  129

بار(، موضوع 111«)عاید»یافتنی نیست. بسامد بالای تکراراست، چرا که او رؤیاست و برای همه دست

و ترعرع و ترعرع في نفسه حبّ هذه  عایدنما »است: ها رقم زدهرا برای این قسمت« مهاجران بازگشته به وطن»
 همان:)«لأبیه أن یعود یوماً إلی هذه القریة... ایدأباه أن یوصیه...أقسم ع ایدیة التي تحیا فیها الجازیة... سأل عالقریة الجبل

های دور است؛ ولی حضور پررنگ آن به ویژه های رمان با گرههر چند تکرار این واژه در اکثر قسمت (81

است؛ البته موضوعات رمان قرار دادهدر این سه قسمت، آن را سبب پیوستگی و اتصال معنایی متن 

گیری از ها با بهرههم در کنار این موضوع، در هر کدام از این قسمت« الحجیلة»و « الدشرة»تری مثلفرعی

 دهند. اند تا فرهنگ عشق به وطن و تلاش برای پیشرفت آن را ارائهشدهعامل تکرار برجسته 

به دلیل تکرار متعدد بعد از  ،آن یهامترادفو  «الأحمر»اژۀ ، و«الزمن الأوّل» پنجمدر دو قسمت سوم و  

ت و هاسدر این رمان، نمایندۀ سوسیالیست« الأحمرالطالب»است. در محوریت قرار گرفته« الجازیة»تکرار

( 18همان: .«)الأحمر هو اسمي الحقیقيّ. هو لوني، هو أحلامي»انتخاب نامش هم متناسب با این معناست: 

شد: وانست مدت کوتاهی در الجزایر طرفدارانی داشته باشد؛ ولی در نهایت کنار گذاشته این تفکر ت

 «دفعه مجهول، أو عثر ... سقط علی صخرۀ!«! عین المضیق»الدرویش! عثر علی جثته أسفل -مات الطالب »

رقص بعد از « المضیق»است که جسدش پایین چشمة « الأحمر»( الطالب در این نمونه، همان 10)همان:

کبر!»! صاح الناس و الدراویش: لأحمرالمنجل االأحمر لعق : »استپید اشده ةیبا الجاز ثم لعقه، ثم لعقه «. الله أ
بة نحو  الأحمر... أخذه منه حمر... و جئ بمنجل آخر للأ کان رأی  الأحمر! لکن الأحمربلهفة!... کانت العیون مصوّ

الأحمر شق صفوف النساء و مدّ یده إلیها...قامت الجازیة!... جرّها تجمع ضوء البرق علی الجازیة، فاتجه نحوها، ی
إلی الرحبة وسط الدراویش...قدّم لها منجلًا فلعقته! راقصها فراقصته! یا لها!.. لا شک أن الأولیاء غضبوا علی الدشرة 

دانشجویان الأحمر در مراسم جشنی که به دلیل حضور او و دیگر  (28: همان) «!التي قبلت هذه الإهانة

ها، داس برافروخته را بر زبان شده، به رقص با دراویش پرداخته و همانند آنهمراهش در الدشرۀ  برپا

نهاده، سپس پا را از این فراتر گذارده و با کشیدن الجازیة به میدان، او را رقصانده و با او رقصیده که 

آسا، زمین و زمان روستا را ران سیلهمین، سبب غضب اولیای الدشرۀ شده و رعد و برق و برف و با

های نویسنده برای است. با توجه به زبان نمادین رمان و اشارهشدهدرنوردیده و بعد الأحمر کشته 
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گر مدت زمان کوتاهی است که سوسیالیست توانسته ، بیانالجازیةبا  رقص الأحمرراهنمایی خواننده، 

لامی عربی الجزایری آن را نپذیرفته )مرگ الأحمر( و لذا گیرد؛ ولی تفکر اسحکومت الجزایر را به دست

 و در نهایت مرگ این« الأحمر»است. تکرار فراوان واژۀ نکرده سوسیالیست در الجزایر، توفیقی کسب

 دهد و موضوعمیدار بودن آن را از لحاظ ایدئوژیک نشانشخصیت، علاوه بر ایجاد متنی منسجم، معنی

 زند.میها رقم را برای این قسمت «ت و شرقنه به سوسیالیس»فرعی 

یا «  بیطالشام»ها کمتر است و لفظ، تکرار مستقیم واژگان از دیگر قسمت«الزمن الأول»در هفتمین قسمت 

است؛ امّا همین واژه در قسمت دادهبار(، بالاترین تکرار را به خود اختصاص 7همان نماد غربگرایی )

مد تکرار مستقیم واژگان در آن بالاست، بعد از موضوع محوری رمان؛ که بسا« الزمن الثاني»هشتم 

! النجدة! النجدة! الشامبیط مات! الشامبیط مات»بار( دارد: 48، بیشترین میزان تکرار مستقیم را )«الجازیة»یعنی
امبیط الش»( در این نمونه تکرار عبارت 122)همان:  «! أین؟ الشامبیط مات؟ الشامبیط مات؟ الشامبیط مات

ه موضوع شدبا چهار گره انسجامی پیاپی و یک گره میانجی، علاوه بر ایجاد پیوند میان متن، سبب« مات

 «پایان کار غربگراها یا همان شعار نه غربی»است افتادهاتفاق « الشامبیط»فرعی این قسمت که در آن مرگ

 باشد.

 (partical repetition ) . تکرار جزئی1-1-6

با شود؛ ، به ایجاد تکرار جزئی در آن متن منجر میمتنواژه در یک ی هاادههمخانو ت ومشتقاحضور 

یک ی هاارشبکه تکرعامل انسجامی تکرار جزئی، جایگاه خاصی در »، عربین بادن زشتقاقی بواتوجه به 

  گردد.( و سبب پیوستگی معنایی و انسجام آن می20: 1575)پروینی و نظری، « عربی داردمتن 

ارد و دبخشی متن نقش ، تکرار جزئی در کنار تکرار مستقیم در انسجام«الجازیة و الدراویش»ان در رم

إلی ني یقودثم أراه »دهد: میتصویری کلی از موضوعات فرعی و گاه اصلی رمان را در اختیار مخاطب قرار
ني الشامبیط و قاد( »7م: 1771هدوقه، )بن« !القانون القید«! القانون»في یدي و یقول:  القید لدرکيّ . یضع االدرک

در این متن، در « قود / قید»تکرار ریشة (17: همان) «!«القانون»في یدي و قال: القیدوضع هذا  للدرکيّ.سلّمني 

به دو شکل اسمی و فعلی، با دو گره پیاپی و یک گره دور و همچنین ریشه « یقود، القید و قاد»واژگان

جی با دو گره میان« القید»با دو گره پیاپی و تکرار مستقیم کلمات« ک و الدرکیّالدر»در دو واژه « درک»

با دو گره دور، گریزی به موضوع جنبی رمان « الدرکیّ»با دو گره پیاپی و یک گره دور و « القانون»و نیز

ا کنار اند تا بگرایان قرار دادهگرایان تحت عنوان قانون بر سر راه اسلامدارد که قید و بندی است که غرب

 کنند. حکومت« الجزایر»گرایان، خود بر زدن اسلام

« الأبریاء، برئ و البراءۀ»های در کلمه« برئ»نمونة دیگر تکرار جزئی در این رمان، بازآیی واژۀ 

یی این بازآ( 2 همان:) .«البراءة؟ أنا وحدي الذي ادّعی برئو الشعراء یسجنون! لکن من قال بأنّي  لأبریاءا»است:
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و اتصال این ساخت ایدئولوژیک به جامعه « برئ»بخشیدن به مفهوم علاوه بر انسجام متن، با محوریت

سته گناهی جوانان مسلمان و انقلابی است، برجمتن را که بیان بیدر بافت گفتمانی، پیام پنهان در ماوراء

شده از یک ریشه؛ ذهن مشتق بودن در فهم معنای واژگاناست. این نوع تکرار، علاوه بر مفیدنموده

کند تا متوجه تغییرات شده و واژۀ قبلی را به یاد آورد که این امر، سبب پیوستگی میخواننده را فعال 

 دهد.میهایی از تکرار جزئی واژگان اصلی و محوری این رمان را نشانشود. جدول زیر نمونهمتن می
 ( تکرار جزئی6جدول)

 های تکرارشده در رمانصورت واژه ر رمانهای تکرارشده دصورت واژه

 سجن
تعود، ستعود، عاید، العودة، عاد، یعود،  عود السجّان، سجین، یسجنون، یسجن

 أعود، عدت

 فتح
أحرار، الحریة، الحریات، حرّة، تحریر،  حرّ  مفتاحاً،فتحه

 حراً 
 ترفضني، رفضت رفض درویش،دراویش،مدروش،دروشه، درویشة دروش

 رقم، أرقام رقم کر، تفکیرتفکر، أف فکر
 أمل، آمال أمل حمراء، الأحمر، الحمرة،الحمار حمر

 قتل
قتل، القاتل، مقتل، اقتتال، یقتتلون، قتله، 

 یقتل
 ترحیل، الرحیل رحل

 الشمبطة،الشامبیط،الشنابط شمبط الحلم، حلم، حالم،أحلام حلم
 یستغلون،استغلال غلّ  أؤمن، یؤمن أمن

 

 (a ssynonym or near synonym) ترادف. ترادف یا شبه4-6

معنایی، عبارت است از دلالت دو یا چند لفظ بر معنای یکسان به شکلی که دو یا چند کلمه ترادف یا هم

( در مورد وجود یا عدم 520: 1519)عبدالتواب، « تبادل و جایگزینی باشند.در هر سیاق و عبارتی، قابل»

 رسد گرچه ترادف تام، محال نیست؛نظر است؛ به نظر میناسان اختلافشای، میان زبانوجود چنین پدیده

اهری، معنایی ظترادف وجود دارد؛ یعنی در عین همیابد و بیشتر میان کلمات، شبهمیولی کمتر تحقق 

ترادف میان واژگان وجود دارد، های ظریفی با هم دارند. در رمان مورد بررسی، غالباً ترادف یا شبهتفاوت

ه کگردد؛ نکتة دیگر اینچند گاهی در میان جملات و عبارات هم این پدیده، سبب انسجام متن می هر

آیند و با جلوگیری از خستگی ناشی از مترادف، نزدیک یا کنار هم میمعمولاً واژگان مترادف یا شبه

دهند؛ براین اساس، این میمعنا نشانهممعنا و شبههای همتکرار، قدرت نویسنده را در استفاده از واژه

نوع تکرار در مقایسه با دیگر انواع، سطح انسجامی بالاتری دارد؛ امّا برخلاف تکرار مستقیم، این عامل 

برد گردد. کارمیشود و غالباً واژگان غیرکلیدی را شامل میانسجامی، کمتر دربارۀ واژگان کلیدی مطرح 

...مربّیتها الحالیة عالیة بنت سیدي منصور، »دف، در این متن است:های ترامعنای مبارزه از نمونههای همواژه
های ( گرچه واژه12همان: «)ها العدوّ و الصدیقجهادا و ضالهکجداتها الصالحات. یعرف ن مجاهدةکبیرة و  مناضلة
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ا وند، براز نظر لغوی متفاوت هستند؛ امّا در اصطلاح، هر دو برای مبارزه به کار می« النِضال»و « الجهاد»

رود و دشمن بیرونی و درونی را شامل این تفاوت که جهاد هم برای دفاع و هم برای حمله به کار می

شود؛ ولی نضال از دهة چهل قرن بیستم، در عُرف عربی، معنای مبارزۀ ضداستعمار، ارتجاع و می

هدوقة از ت. بناسصهیونیست پیدا کرده است و صفت مناضل برای صاحبش، مایة فخر و مباهات شده

زمان دو و ایجاد این صفت برای مربّی الجازیة، هم« مناضلة و مجاهدۀ»ترادف میان طریق کاربرد شبه

مبارزه ری و دیگ کشیده؛ یکی مبارزۀ پرافتخار زنان انقلابیِ الجزایر، دوشادوش مردانفرهنگ را به تصویر

ه و آورد« مجاهدۀ»را مقدّم بر « مناضلة»صفت برای رسیدن به استقلال؛ لذا و استعمار  یدشمن خارج با

جانبه برای رهایی از استعمار خارجی و دشمنان داخلی را محوریت با تکرار این معنی، موضوع مبارزۀ همه

 است.     بخشیده

بقره: ) ﴾لها ما کسبت وعلیها ما اکتسبت﴿ترادف در عبارت، استفادۀ نویسنده از آیة شریفة های شبهاز نمونه
است که این آیه به نوعی، مفهوم مقاومت را که در تکرار مستقیم  (17و 10م: 1771هدوقه، بن ر.ک.) (268

کند و علاوه بر ایجاد پیوستگی صوری، میاست، تکرار( آمده14و11و10و7)همان: « لا بدّ أن تقاوم»عبارت

 برای رسیدن به استقلالسبب ایجاد ارتباط معنایی متن شده و موضوع محوری گفتمان را که مقاومت 

ترادف در این رمان، هایی از ترادف و شبهنمونه 5نماید. در جدول شماره الجزایر است، تقویت می

 است.  آمده

 ترادفهایی از ترادف و شبه( نمونه1جدول)

 مترادف واژه مترادف واژه
 أتأمّل افکّر ینصرف یعود

 رجع لوی الآمال الأحلام
 ملتو   ضیّق الهجرة البعد
 نتّضع نهبط ماضویاً  ورائیاً 

 

 (a superordinate ) . واژگان شامل5-6

های دیگر را دربرگیرد؛ یعنی اسمی، شامل چندین اسم و زیرمجموعه شود و معنی آن اسم شمول معنایی؛

واند تب یک واژه هومفمشود. به بیان دیگر یعنی میرا شامل « بقرۀ»، «أسد»، «حصان»که « حیوان»مثل واژۀ 

(  برخلاف موارد پیشین، این عنصر 158: 1594)پالمر،  شود. را شامل یگریدواژه یا واژگان هوم فم

هرچند   -مورد7- شود. بسامد اندک این نوع تکرارمی انسجامی در متن رمان موردبررسی، کمتر مشاهده

 ایدئولوژِی نویسندۀ آن سازی گفتمان رمان ودارد؛ ولی در برجسته ساختن متن رمان تأثیردر منسجم

ا عائدة من العین مع النساء، حسنهفتاة شاهد السکان »شود: ای اکتفا میکمرنگ است؛ بنابراین به ذکر نمونه
، «فتاۀ و ابنة»های در این عبارت کلمه (85م: 1771هدوقه، )بن «الشهید! الجازیة ابنةیملأ الدنیا! عرفوها: أنها 
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وع شود؛ به این معنی که با رجمیکی به مابعد و دیگری به ماقبل ارجاع داده هستند که ی« الجازیة»تکرار 

به ره شاابر وه که علاوت ین تفاابا یابند، میها هم به شکل خاص وضوح ، معنی این واژه«الجازیة»به 

وه لاکه عگردد میئه اراهم معنایی جدید ه، شددداری خواین لفظ مستقیم ار تکراز هم ، «الجازیة» واژۀ

 ست. اهمتنیت تبدیل شداوم هم به عامل تدشود و  نیز شاملتوانست هر دختر دیگری را ، می«الجازیةبر »
 ( واژگان شامل4جدول )

 شماره صفحه واژگان زیرمجموعه واژه شامل
 381 حجیلة / الجازیة / صافیة امرأة
 361 محمر/ داکن لون

 

 
 ( نسبت هریک از انواع تکرار6شکل)

 
ز ا کیو درصد هر  یبسامد انواع تکرار و تفاوت فراوان ،یآمار یهابا استفاده از روش ی بالاارهانمود

 یدرست از فراوان یآوردن نسبتبه دست ی. برادهندیم را نشان «شیو الدراو یهالجاز»عوامل تکرار در رمان 
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رمان، بسامد هر نوع  نیدر ا اراز انواع تکر کیهر  قیاز عوامل تکرار، بعد از شمارش دق کیو درصد هر 

 است.شده انواع محاسبه گریبا د سهیدر مقا

 نتیجه

های مختلف در اش را در زمینة درگیری گفتمان، دیدگاه انتقادی نویسنده«الجازیة و الدراویش»رمان 

ها و برکناری دو دهد، وی با بازتاب نمادین این گفتمانمی خصوص حکومت بر کشور الجزایر نشان

گیری گفتمان مهاجران بازگشته به وطن، تصور امکان دخالت بیگانگان گفتمان سوسیالیست و غرب و کناره

اجتماعی نویسنده  -دهد. این رمان، درک عمیق سیاسیمیدر حکومت و سیاست الجزایر را مورد نقد قرار 

سجامی تمرکز بر عنصر انگفتمان این رمان با دهد که نتایج تحلیلمیرا نسبت به فضای کشورش نشان 

 تکرار به شرح زیر است:  

 92گره انسجامی مربوط به عامل تکرارِ کلمات اصلی در متن رمان، تکرار مستقیم با  80202از میان  

 سندهینو کهاست  ریکشور الجزا ،رمان نیا یاصل ةمسأل رود.شمار میترین عامل انسجامی بهدرصد، اساسی

وی،  یسندگینو وۀیشاست؛ یعنی متناسب با آن  ی آورده است کهکلام، ألهمس نیا یرو به دلیل تمرکز

 ید بالادرص لذا ؛دهیطلبینوع تکرار را م نیا ،های فرعیی و موضوعموضوع اصل .است شتفکرات متأثّر از

 دور نویسنده از تکرار مستقیم واژگان با گره، گریعبارت دبه ؛مفهوم است نیهم انیب یبرا ،میتکرار مستق

ه های فرعی هر قسمت بهرسازی موضوع اصلی رمان و موضوعو پیاپی و میانجی، جهت تأکید و برجسته

جوان  میعدم تسلو مقاومت  مان،یا»است و در نهایت، از مجموع  این نوع تکرار، موضوع کلی برده

عامل تکرار ت. اسبخشیده را محوریت« ریعامل نجات الجزا ،ینه غرب یمسلمان، همراه با شعار نه شرق

سازد و موضوع اصلی میای مرتبط در مجموعه رمان، اجزاء رمان را به هم مرتبط مستقیم، همچون شبکه

کند؛ همچنین نویسنده، تکرار مستقیم را در واژگان میرمان و نیز موضوعات فرعی هر قسمت را تأکید 

سازی مطلب موردنظرش در هر مبحث است و از این عامل انسجامی، برای برجستهنکردهکلیدی منحصر 

 است.برده زمان با پشتیبانی موضوع اصلی و موضوعات فرعی، بهرهفرعی، هم

نقش انسجامی بالایی دارد و همچون  -در کلمات کلیدی و غیرکلیدی -درصد تکرار12تکرار جزئی با  

ن کند؛ ایمیه یاری سازی موضوعی خاص، خواننده را در فهم هدف نویسندتکرار مستقیم، با برجسته

وضوع است، مانند مساختهتکرار به خصوص موضوعات جانبی؛ ولی مؤثر در فهم گفتمان رمان را برجسته 

 گرایان برای ایجاد مانع بر سر راه مسلمانان انقلابی.گرایان یا تلاش غربگناهی اسلامبی

زئی، درصد کمتری از تکرار را درصد نسبت به تکرار مستقیم و ج4ترادف، با دو عامل ترادف و شبه

را  که قدرتشعلاوه بر این -هرچند با بسامد اندک -کارگیری این نوع تکراربا به هدوقةبناند. شدهشامل

لمات های ظریف کگیری از تفاوتکرده؛ با بهرهداده و متنی منسجم ارائهدر استفاده از واژگان متعدد نشان
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ساخته و به تقویت موضوع محوری رمان پرداخته و مقاومت را برجسته مترادف، مفاهیمی چون مبارزه شبه

 کردن گفتمان رمان، هیچ نقشی ندارند.است. از میان انواع تکرار، واژگان شامل با صفر درصد؛ در برجسته

 هانوشتپی

: 1574کهخا و ثواب،  یسیاوو  یعباس) هاانسجام و عوامل معنایی مرتبط با آن عناصربه رابطة میان ( Tie) گره یا پیوند 1

؛ ندکیم مرتبط گریدر جمله د یجمله را به عنصر کیاز  یکرده و عنصرکه مفهوم انسجام را در جمله مستقر (872

 (80ش: 1575 ،یشانیا).دشومیگفتهگره یا پیوند

 ریالجزا خیقهرمان در تار ییبانو شده که شخصیتی تاریخی وگرفته «الجازیة الهلالیة» در این رمان، از «الجازیة»نام  2

 حکمت، شجاعت و مقاومت است. یبرا یو نماد

دهد و می آید، ربطای که بلافاصله بعد از آن میای را به جملهجمله (Immediate tie)واسطه گره پیاپی یا بی 3

 جمله و برای شود؛ بلکه این گره در یکنمیگاهی نیز جمله به عنوان گره و پل ارتباطی میان جملات محسوب 

 (Halliday & Hasan.1976 :330) .دهدیمچند واژه رخ ایتکرار دو  ایدو کلمه مترادف  مثال از طریق عطف

  & Halliday) .دهدیربط م گرید ةجمله به جمل کیرا با فاصله  یاجمله (Mediated tie)ی انجیگره م  4

Hasan.1976 :330) 
 .جمله باشد کیاز  شیب ،وستهیپهمدو عنصر به انیکه فاصله م شودیم جادیا یزمان (Remote tie) دور گره 5

(Halliday & Hasan.1976 :331) 
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 فصلیّة لسان مبین العلمیة
 بحوث في اللغة العربیة و آدابها()

 5322-5665الترقیم الدولی الموحد للطباعه : 
   3215-5565الترقیم الدولی الالکترونیکی: 

 کعامل الاتساق من منظور عنصر التکرار  هدوقةبن دیعبدالحمل «الجازیة و الدراویش»الخطاب في روایة تحلیل
  و حسن( دايیهال ةی)في ضوء نظر

 5، وصال میمندی3، رضا افخمی عقدا5*، فاطمه قادری1حمیده مروتی

 ، ایرانزدیجامعة ، وآدابها ةیاللغة العرب ، قسمطالبة دکتوراه  1
 ،ایرانزدیجامعة ،وآدابها ةیة العربقسم اللغ ،أستاذة مشارکة * 5
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 الملخّص معلومات المقالة

 :نوع المادة
 محکمة ةمقال

 
 تاریخ الوصول:

61/65/1311 
 تاریخ القبول:

65/62/1566 

الاتّساق  هو الاتصال العضويّ بین مکوّنات النّص الذي یجعله کالخطاب.  تمّ اقتراح هذه النظریة لأوّل  إنّ 
یین الإحالة والحذف والاستبدال والوصل 3978مرّة من قبل هالیداي وحسن سنة  م وفي رأي هذین اللغو

وعین، هما التکرار والتضام والاتساق المعجمي هي ادوات الاتساق. الاتساق المعجمي نفسه ینقسم إلی ن
جمل  نیب الالاتصإنشاء  یضافة إللإا)المصاحبة اللغویة( و تکرار الکلمة في الشکلین اللفظیة و الدلالیة، ب

إلی إبراز تلک الکلمة في النّص.  یهدف هذا البحث إلی دراسة وظیفة عنصر التکرار کعامل  ؤدي، یالنص
جازیة والدراویش و بروز موضوعها. یدلّ تفسیر المعلومات علی أنّ الاتساق في إنشاء تماسک النص لروایة ال

 نیب بینما أنشأ علاقة قویة ،تهیدئولوجیعبّر عن ا -عقدة متماسکة 2،101-باستخدام عنصر التکرار الکاتب
. کثرة التکرار المباشر للمفردات المرکزیة في الروایة  وفي کل جزء منها، جعل الجزائر الألفاظ والمعاني

الإسلام کموضوع رئیسي للرمان، ولا شرقیة ولا غربیّة وانسحاب المهاجرین العائدین إلی الوطن و
کموضوعات فرعیة لها. والتکرار الجزئي و الترادف بعد ذلک، فضلًا عن تصویر قدرة الکاتب علی استخدام 

یة  ولکنها مؤثرة في فهم خطاب  ردات الروایة. لیس للمفالکلمات المتعددة، یسلّط الضوء علی موضوعات ثانو
 العامة دور فعّال في خطاب الروایة.
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